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La Elnagh si riserva il diritto di modificare senza preavviso le 
caratteristiche e l’arredamento di ogni suo modello; tutti i dati 
contenuti nel presente opuscolo sono quindi da considerarsi indicativi 
e non vincolanti. / Elnagh reserves the right to modify, without any 
prior notice, the technical characteristics and the furniture of each 
of its models; all the data included in the present catalogue are to 
be considered indicative and not binding. / Elnagh se réserve le droit 
de modifier, sans avis préalable, les caractéristiques techniques et 

l’amenagement de chaque modèle; toutes les données contenues 
dans le présent catalogue sont donc à considerer à titre indicatif et pas 
contraignants. / Elnagh behält sich das Recht vor, die Carakteristiken 
und Möbel aller Modelle ohne Voranmeldung zu ändern. Alle hier 
aufgeführten Daten sind provvisorisch und daher nicht bindend zu 
verstehen. / Elnagh se reserva el derecho de modificar, sin previo aviso, 
las caracteristícas y el interior de cualquier modelo; el contenido del 
presente catálogo debe considerarse orientativo y no definitivo.
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 La centralità del consumatore intesa come filosofia di prodotto è oggi 

il plusvalore che più di ogni altro rappresenta il marchio Elnagh. 

La ricerca di nuovi stili di vita e lo sviluppo di una funzionalità più 

evoluta del mezzo ricreazionale, hanno attributo ad Elnagh un ruolo di 

protagonista nello scenario europeo. 

Oggi la gamma Elnagh è il risultato di un percorso imprenditoriale, 

fondato sul design, sulla tecnologia applicata, sullo stile, un mix che 

attribuisce a questi prodotti un carattere internazionalmente riconosciuto.

 A product philosophy that places the consumer in a central role is 

the added value which has come to characterises the Elnagh brand. 

The search for new ways of living and the development of ever more 

sophisticated functionality in recreational vehicles has made Elnagh one 

of the key players on the European scene. Today, the Elnagh range is the 

result of an ongoing evolution of applied technology, style, and design--a 

mix which has given these products their internationally recognised 

personality.

 Un style résolument nouveau allié à une évolution du véhicule de 

loisirs notamment sur le plan de la fonctionnalité, de la technologie 

développée et du design, ont permis à la marque ELNAGH, d’occuper 

aujourd’hui une place prépondérante sur la marché européen et d’être 

internationalement reconnue.

 Eine Produktphilosophie, bei der der Verbraucher im Mittelpunkt 

steht, ist der Mehrwert, durch den sich die Marke Elnagh auszeichnet. 

Dank der Suche nach neuen Lebensstilen und der Entwicklung moder-

ner, funktioneller Freizeitfahrzeuge ist Elnagh zu einem Hauptdarsteller 

im europäischen Szenarium der Branche geworden. Das Angebot von 

Elnagh ist das Ergebnis eines Unternehmensgedankens, der auf Design, 

angewandter Technologie und Stil basiert, und diese Mischung ist 

heutzutage international bewährt und anerkannt.

 Las exigencias del consumidor entendidas como filosofía de producto 

respresentan el valor mas preciado para la marca Elnagh. La búsqueda 

de un nuevo estilo de vida y el desarrollo de una funcionalidad más 

evolucionada del vehículo de ocio, han contribuido a la marca Elnagh un 

rol de protagonismo dentro del escenario europeo.

La actual gama Elnagh es el resultado de un recorrido empresarial, 

basado en el diseño, en la tecnología aplicada, el estilo y un mix que 

porporcionan a esta marca un carácter reconocido internacionalmente. 





Consolidatasi ormai come una delle 
serie più amate dai camperisti, grazie 
alla competitività del prezzo ed 
all’ottima qualità, la linea Clipper 
è caratterizzata dalla meccanica 
FIAT, dotata di mini comfort pack 
sui modelli 2,0 JTD e comfort pack 
+ predisposizione autoradio per le 
versioni 2,3 JTD. Dall’esterno appare 
subito chiara la linea più grintosa 
dei profilé, grazie all’inserimento del 
nuovo cupolino, mentre per l’interno 
sono state rinnovate completamente 
le tappezzerie e utilizzate ante in 
medium density.

By now consolidated as one of the 
most popular series with the public, 
thanks to its competitive price and 
excellent quality, the Clipper line is 
built on a FIAT chassis and comes 
with mini comfort pack for the 
2.0 JTD models and with comfort 
pack + stereo-ready connections for 
the 2.3 JTD versions. Immediately 
apparent are the more aggressive 
external lines of the low profile 
models, conferred by the new 
front-end, while the interiors feature 
completely redesigned upholsteries 
and medium density fibreboard 
cabinet doors.

Cette gamme s’est imposée comme 
l’une des séries les plus appréciées 
des camping-caristes, grâce à son 
excellent rapport qualité/prix.
La ligne Clipper est produite sur 
mécanique FIAT, pourvue du mini 
pack confort sur les modèles 2,0 JTD 
et du pack confort + prédisposition 
radio pour les versions 2,3 JTD.
De l’extérieur apparaît la nouvelle 
ligne des profilés, grâce à l’introduc-
tion de la nouvelle casquette.
L’intérieur quant à lui a entièrement  
fait l’objet d’une rénovation totale de 
la tapisserie.



Dank des optimalen Preis-Leistun-
gsverhältnis hat sich Clipper als eine 
der beliebtesten Serien bei Wohn-
mobilliebhabern durchgesetzt. Die 
Clipper-Modelle rollen auf Fahrge-
stellen von FIAT, die Versionen 2,0 
JTD sind mit Mini Komfort-Paket 
ausgerüstet, die Versionen  2,3 JTD 
mit Komfort-Paket und Autoradio-
vorbereitung. Von außen betrachtet 
fallen sofort das dynamische Profil 
und die Linie des Aufbaus ins Auge, 
während im Innenraum sich die 
Polster und Möbelklappen absetzen.

Ya consolidada como una de las series 
mas queridas de los autocaravanistas, 
gracias a la competitividad del precio 
y a la óptima calidad, la línea Clipper 
se caracteriza por la mecánica FIAT, 
equipada con el mini comfort pack 
en los modelos 2,0 JTD y comfort 
pack + predisposición radio para las 
versiones 2,3 JTD. 
En su exterior, destaca rápidamente 
la línea mas compacta de los profilé, 
gracias al nuevo frontal mientras que 
en el interior se han renovado 
completamente las tapicerías y 
seguido utilizando los muebles 
de densidad media.  
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Per una delle serie storiche del 
Marchio, si conferma la scelta della 
meccanica FIAT,  dotata di comfort 
pack e del SEA pack composto da: 
ABS + clima + vetri atermici + 
predisposizione autoradio. 

L’intera gamma è stata arricchita con 
numerosi accessori di arredamento, 
rendendo questi modelli dei veri e 
propri “gioielli strutturali”. I modelli 
Slim 5 e Marlin 66g sono dotati 
di taglio cabina. Plus di serie della 
gamma: le piastre girevoli per i sedili 
cabina ed il tavolo estensibile con 
vano portaoggetti (Slim 5, Slim 6g e 
Marlin 66g). 
Moderno e funzionale il nuovo 
design delle antine dei mobili ed 
estremamente piacevole la forma più 
morbida della selleria. Completano lo 
stile di questa serie, il termoformato 
anticondensa presente nei cupolini 
dei  semintegrali ed il vano doccia 
separato con anta rigida, per tutti i 
modelli Slim e per i Marlin 58, 64,  
66g e Big.

For this historic series of the brand, 
the company confirms the choice of 
FIAT chassis, equipped with comfort 
pack as well as SEA pack consisting 
of: ABS + air conditioning + heat 
deflecting windows + stereo-ready 
connections. 

The entire range has been upgraded 
with new interior accessories, to 
make these vehicles true “structural 
jewels”. The Slim 5 and Marlin 66 
g models incorporate a cab passage, 
while other standard appointments 
of the range include swivel plates for 
cab seats and extensible table with 
storage compartment (Slim 5, Slim 
6g and Marlin 66g). 
The cabinet doors have been given a 
new, modern and functional design, 
while the seating features inviting 
softer lines. The restyling of the 
series is completed with a thermofor-
med anti-condensation front-end for 
the Class C vehicles and a separate 
shower compartment with rigid door 
for all Slim models, Marlin 58, 64, 
66g, and Big.

Une série qui a fait ses preuves 
depuis de nombreuses années. Elle 
est produite sur mécanique FIAT 
et dotée du confort pack et du pack 
SEA composé de : ABS + clime + 
vitres athermiques + prédisposition 
autoradio.

Toute la gamme a été enrichie de 
nombreux accessoires d’ameuble-
ment. Découpe cabine sur les modè-
les Slim 5 et Marlin 65g.
Les plus de cette gamme : les sièges 
cabine pivotants et une table à ral-
longe avec un espace porte-objets (de 
série, sur les modèles Slim 5, Slim 
6G et Marlin 66g)
Le nouveau design des portes des 
meubles est moderne et résolument 
fonctionnel. La forme de la selle-
rie est plus douce et extrêmement 
agréable. Le style de cette série est 
complété par le thermoformé anti-
buée, présent dans les casquettes des 
profilés et l’espace douche est séparé 
par une porte rigide, sur tous les 
modèles Slim et sur les Marlin 58, 
64, 66g et Big.



Diese traditionsreiche Serie von Elnagh 
wird auch auf den bewährten FIAT 
Fahrgestellen gebaut. Die umfangreiche 
Fahrzeug Serienausstattung des 
Komfort-Pakets (elektrische Fensterheber, 
Zentralverriegelung im Fahrerhaus, 
elektrisch verstellbare und beheizbare 
Außenspiegel) 

kann zum Vorzugspreis durch das 
Sea-Pack bereichert werden: ABS + 
Klimaanlage + Wärmeschutzverglasung 
+ Autoradiovorbereitung. Die gesamte 
Serie ist reich an Ausstattungsdetails. 
Die Modelle Slim 5 und Marlin 66g 
sind mit Fahrerhausdachausschnitt, 
Marlin mit klappbarem Alkovenbett, 
für einen besseren Durchgang zum 
Fahrerhaus und ein größeres 
Raumgefühl, ausgestattet. Der Slim 5, 
Slim 6g und Marlin 66g haben drehbare 
Fahrersitze und einen ausklappbaren 
Tisch mit Ablagefach. 
Alle Slim - Modelle und Marlin 58, 64,  
66g und Big Marlin weisen einen 
separaten Duschraum mit Duschtür 
auf. Das extrem ansprechende Design 
der Schranktüren ist modern und 
funktional, die Polster sind abgerundet.

Para la serie histórica de la marca, se 
confirma la elección de la mecánica 
FIAT, equipada con el comfort pack 
y con el SEA pack compuesto por: 
ABS + aire acondicionado + cristales 
térmicos + predisposición radio.

Toda la gama ha sido enriquecida con 
unmerosos accesorios porta objeto, 
confiriéndole a la gama un perfecto 
equilibrio. Los modelos Slim 5 y 
Marlin 66g se configuran con el corte 
de cabina. Los plus de serie de la 
gama son: asientos giratorios para los 
asientos de cabina y la mesa extensible 
con hueco portaobjetos (Slim 5, Slim 
6g y Marlin 66g). 
Moderno y funcional el nuevo diseño 
del mobiliario y muy agradable las 
nuevas formas de los cojines. 
Completan el estilo de esta serie 
el termoformado anti condensación 
en los frontales del profilé y la ducha 
separada con mampara rígida para 
todos los modelos Slim y para los 
Marlin 58, 64,  66g y Big.
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Montati su meccanica Renault con 
pack elettrico, clima, ABS, air bag 
lato guida, i Super C sono allestiti 
con doppio pavimento ed il taglio 
tetto cabina per un agevole passaggio 
alla cellula. 
Gli esterni sono resi più armoniosi, 
grazie al legame tra la struttura ed il 
pendant bandelle/paraurti in ABS 
grigio metallizzato. Nuovi i profili 
dei mobili, la struttura del bagno con 
vano doccia separato ad anta rigida 
e pensili in legno. Must della serie: 
riscaldamento Webasto Air Top 
3500 e frigorifero a colonna 150 lt 
con congelatore separato.

Built on a Renault chassis equipped 
with electric pack, air conditioning, 
ABS and driver side airbag, the 
Super C vehicles are outfitted 
with double flooring, a new living 
compartment floor and a cab roof 
passage for ease of access to the living 
compartment. 
Continuity between the metallic 
grey ABS bumper/skirting pendant 
and the chassis serves to unify the 
exterior lines, while the interiors 
feature redesigned furnishings and a 
new bathroom layout with separate 
shower compartment with rigid 
door and wooden wall units. Other 
plusses of the series include: Webasto 
Air Top 3500 heating system and 
150-litre refrigerator column with 
separate freezer.

Produits sur mécanique Renault avec 
pack électrique, climatisation, ABS, 
air bag conducteur.
Dotés d’un double plancher, les 
Super C sont des véhicules 
résolument élégants et conviviaux, 
riches en détails.
La ligne extérieure est toujours plus 
harmonieuse (bas de caisse et pare 
choc en ABS couleur gris métallisé).
Nouveau profil de la capucine 
aménagée avec les nouveaux 
thermorforés porte-objet, 
la silhouette des meubles est très 
raffinée. La salle d’eau très bien 
équipée, la douche est séparée par 
une porte rigide. Les plus de cette 
série : chauffage Webasto Air top 
3500, frigo en colonne 145lt avec 
congélateur séparé.



Die Super C - Modelle sind auf 
modernen Renault Fahrgestellen 
gebaut. Die Basisfahrzeuge sind 
serienmäßig gut ausgestattet mit 
Klimaanlage, ABS, Fahrerairbag, 
elektrischen Fensterhebern, 
Zentralverriegelung im Fahrerhaus, 
elektrisch verstellbaren und 
beheizbaren Außenspiegeln. 
Das tief liegende Fahrgestell bietet 
Platz für einen isolierenden 
Doppelboden mit Staumöglichkeit. 
Auch die Aufbautechnik lässt keine 
Wünsche offen: Dieselbetriebene 
Webasto Heizung Airtop 3500 
ermöglicht wohlige Wärme bei 
kaltem Wetter ohne ständigen 
Gasflaschenwechsel, der 145 Liter 
Kühlschrank mit separatem 
Frosterfach bietet reichlich Platz für 
kühle Getränke und Lebensmittel. 
Die Bäder sind selbstverständlich 
mit separater Dusche und Duschtür 
ausgestattet.

Carrozadas sobre mecánica Renault 
con pack eléctrico, aire acondicionado, 
ABS, air bag lado conductor, los 
Super C equipan doble suelo, nuevo 
suelo en la cédula y el corte de techo 
cabina para un mejor acceso a la 
misma.  Los exteriores destacan por 
su armonía, gracias a la relación entre 
la estructura y los embellecedores/
parachoques en ABS gris metalizado. 
Nuevos los perfiles del mobiliario, 
la estructura del baño con ducha 
separada y mampara y mobiliario en 
madera. Plus de la gama: calefacción  
Webasto Air Top 3500 y frigorífico 
a columna 145 lt con conglelador 
separado. 
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I mansardati sono montati su meccanica 
Fiat, dotati di comfort pack e del 
nuovo SEA pack, mentre i profi lé su 
meccanica Renault e dotati di Pack 
elettrico, clima, ABS, Air Bag lato 
guida. 

Nuovo il blocco cucina, in esclusiva 
da SEA, composto dalla base lavoro 
con 4 fuochi, coperchio a specchio, 
grill, forno a gas e comodo vano porta 
pentole. Nuova selleria, nuovo pavi-
mento e porta con zanzariera di serie 
per la cellula; nella cabina dei 111c 
e 112g inserite piastre girevoli per i 
sedili cabina mentre tutta la serie si 
distingue per il design del taglio tetto 
della cabina, con sistema di solleva-
mento a pistoni a gas. 
Molte altre le dotazioni di serie: le 
nuove bandelle ed i paraurti in ABS 
grigio metallizzato, il pensile porta 
TV 14” con base a scorrimento, cavo 
TV preposato e alloggiamento per 
lettore DVD, il portaoggetti in ter-
moformato in mansarda, le fi nestre 
Seitz, il riscaldamento Webasto Air 
Top 3500.

Th e cabover models built on Fiat 
chassis are equipped with comfort 
pack and with the new SEA pack, 
while the low profi le models, built on 
Renault chassis, come with electric 
pack, air conditioning, ABS and 
driver side airbag. 

Th e vehicles are outfi tted with a 
new galley block, exclusive to SEA, 
consisting of a worktop with 4 hobs, 
mirrored cover, grill, gas oven and 
convenient storage compartment 
for pots and pans, while the living 
compartment features redesigned 
seating, a new fl oor, and a door with 
fl y screen as standard. Th e 111c 
and 112g models are equipped with 
swivel plates for the cab seats, and 
all vehicles of the series incorporate 
a cab roof passage with gas piston 
lifting system. 
Th e many other standard 
appointments include: new metallic 
grey ABS skirting and bumpers, wall 
unit for 14” TV with sliding base, 
TV-ready cable connections and 
compartment for DVD player, 
thermoformed storage compartment 
in the cabover unit, Seitz windows, 
and Webasto Air Top 3500 system.

Les modèles capucines de la gamme 
Super D sont produits sur mécanique 
FIAT et dotés du pack confort et du 
nouveau pack SEA. Les modèles 
profi lés de la gamme Super D, sont 
quant à eux produits sur mécanique 
RENAULT et dotés du pack électrique, 

de la climatisation, ABS et de l’air bag 
conducteur.
Les modèles 111c et 112g sont dotés 
de sièges cabines pivotants de série.
L’un des équipements les plus signifi -
catifs de cette ligne est le bloc cuisine 
raffi  né, une exclusivité SEA, composé 
d’une base de travail formée de 4 feux 
avec couvercle miroir, grill, four à gaz 
et un espace rangement très fonction-
nel. Les intérieurs dans leur ensemble 
présentent une nouvelle sellerie au 
design plus moderne, un nouveau 
plancher et une porte moustiquaire 
de série pour la cellule. La salle de bain 
s’enrichit de solutions structurelles de 
plus en plus sophistiquées comme 
l’espace douche doté d’une porte 
tournante (dans les modèles 111c et 
112G) complètement indépendant 
des toilettes. Cette série est dotée de 
nombreux autres équipements de 
série tels que les pare chocs en ABS 
gris métallisé, le meuble suspendu 
porte TV 14’’ avec base coulissante, 
câble TV pré-posé et un espace pour 
le lecteur DVD, un porte-objets en 
thermoformé dans la capucine, des 
fenêtres Seitz, un chauff age route 
Webasto Air Top 3500.



Die Alkovenmodelle sind auf FIAT 
Fahrgestellen gebaut. Die umfangreiche 
Fahrzeug Serienausstattung 
des Komfort-Pakets (elektrische 
Fensterheber, Zentralverriegelung im 
Fahrerhaus, elektrisch verstellbare und 
beheizbare Außenspiegel) 

kann zum Vorzugspreis durch das 
Sea-Pack bereichert werden: ABS + 
Klimaanlage + Wärmeschutzvergla-
sung + Autoradiovorbereitung. 
Die Teilintegrierten Modelle fahren 
auf Renault und sind bereits 
serienmäßig identisch ausgestattet, 
zusätzlich mit Fahrerairbag. 
Super D Modelle haben den  SEA 
exklusiven Küchenblock, mit 4-
Flammkocher, Grill, Gasofen und 
bequemen Geschirrfach für Töpfe. 
Bei allen Modellen ist das 
Fahrerhausdach ausgeschnitten und 
die Alkovenbetten sind wegklappbar 
für ein tolles Raumgefühl und bessere 
Bewegungsfreiheit im Fahrzeug. 
Die 111c und 112g Modelle haben 
drehbare Fahrersitze.
Serienmäßige Webasto Airtop 3500 
Dieselheizung, TV-Auszug, DVD 
Fach, Ablagefächer im Alkoven und 
vieles mehr runden die Ausstattung 
dieser hochwertigen Modelle ab.

Los capuchinos carrozados sobre 
mecánica Fiat, equipados con 
comfort pack y del nuevo SEA pack, 
mientras los profi lé se carrozan sobre 
mecánica Renault dotados de Pack 
eléctrico, aire acondicionado, ABS, 
Air Bag lado conductor. 

Nuevo el bloque cocina, en exclusiva 
para Sea, con 4 fuegos, cubierta tipo 
espejo, grill, horno a gas y armario 
porta ollas. Nuevos los cojines, nuevo 
suelo y puerta con mosquitera de 
serie; en la cabina del 111c y 112g, 
asientos giratorios mientras que para 
toda la serie, el techo cabina se levanta 
mediante pistones para un mejor 
acceso a la misma Muchas las 
dotaciones de serie: los nuevos 
embellecedores y parachoques en 
ABS gris metalizado, el mueble porta 
TV 14” con plataforma corredera, 
cable TV y hueco para lector DVD, 
el portaobjetos en termoformado en 
la mansarda, las ventanas Seitz y la 
calefacción Webasto Air Top 3500.
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SUPER D MODELLI MANSARDATI
MECCANICA FIAT con : comfort pack e SEA pack
(ABS + clima + vetri atermici + predisposizione autoradio)
• Bandelle e paraurti in ABS color grigio metallizzato
• Piastre girevoli sedili cabina di serie sui modelli 111c e 112g
• Frigorifero 150 lt con congelatore separato
• Cappa aspirante in cucina
• Selleria di nuovo design
• Nuovo pavimento cellula
• Raffi  nato blocco cucina esclusivo SEA:
 4 fuochi con coperchio a specchio, grill,forno a gas,vano porta pentole 
• Ampio vano bagno indipendente (su 111c e 112g)
• Pensili bagno in legno
• Vano doccia singolo con porta rotante (111c e 112g)
• Pensile porta TV 14” con base a scorrimento, cavo TV preposato, e alloggiamento per lettore DVD
• Termoformato portaoggetti in mansarda
• Riscaldamento Webasto Air Top 3500 di serie
• Porta cellula con zanzariera di serie
• Finestre Seitz
• Taglio tetto cabina per un agevole passaggio alla cellula
 con un sistema di sollevamento a pistoni a gas
• Gamma arricchita con molti accessori di arredamento

SUPER D MODELLI PROFILE
MECCANICA RENAULT con: pack elettrico, clima, ABS, air bag lato guida:
• Doppio pavimento
• Elegante profi lo del cupolino
• Bandelle e paraurti in ABS color grigio metallizzato
• Piastre girevoli sedili cabina di serie sul modello 102
• Frigorifero  a colonna 150 lt con congelatore separato e forno
• Nuovo pavimento cellula
• Cappa aspirante in cucina
• Raffi  nato blocco cucina esclusivo SEA: 4 fuochi con coperchio a specchio e grill
• Pensili bagno in legno
• Vano doccia separato
• Porta TV per TV LCD e cavo TV preposato
• Riscaldamento Webasto Air Top 3500 di serie
• Porta cellula con zanzariera di serie
• Finestre SEITZ
• Taglio tetto cabina per un agevole passaggio alla cellula

SUPER C MODELLI MANSARDATI
MECCANICA RENAULT con: pack elettrico, clima, ABS, air bag lato guida:
• Doppio pavimento
• Elegante ed innovativo profi lo mansarda
• Bandelle e paraurti in ABS color grigio metallizzato
• Frigorifero 150 lt con congelatore separato
• Pensili bagno in legno
• Vano doccia separato con anta rigida
• Pensile porta TV 14” con base a scorrimento, cavo TV preposato e alloggiamento per lettore DVD
• Nuovo pavimento cellula 
• Innovativa sagoma dei mobili
• Termoformato portaoggetti in mansarda
• Riscaldamento Webasto Air Top 3500 di serie

SUPER C MODELLI PROFILE
MECCANICA RENAULT con: pack elettrico, clima, ABS, air bag lato guida:
• Doppio pavimento
• Elegante profi lo del cupolino
• Bandelle e paraurti in ABS color grigio metallizzato
• Piastre girevoli sedili cabina di serie sul modello 135
• Frigorifero  a colonna 150 lt con congelatore separato
• Nuovo pavimento cellula
• Innovativa sagoma dei mobili
• Pensili bagno in legno
• Vano doccia separato con anta rigida
• Porta TV per TV LCD e cavo TV preposato
• Riscaldamento Webasto Air Top 3500 di serie
• Taglio tetto cabina per un agevole passaggio alla cellula

CLIPPER
MECCANICA FIAT con: mini comfort pack su 2,0 JTD e comfort pack 
+ predisposizione autoradio su 2,3 JTD
• Nuovo cupolino sui modelli profi lé
• Nuove tappezzerie interne
• Solide ante di moderno design
• Gamma  molto competitiva a livello di prezzo

MARLIN / SLIM
MECCANICA FIAT con: comfort pack e SEA pack
(ABS + clima + vetri atermici + predisposizione autoradio)
• Nuovo design delle antine 
• Selleria di nuovo design
• Vano doccia separato con anta rigida su tutti i modelli Slim e sui modelli Marlin 58, 64, 66g e Big 
• Taglio cabina su modelli Slim 5 e 6g e Marlin 66g
• Termoformato anticondensa cupolini semi-integrali
• Fuochi a fi lo
• Gamma arricchita con molti accessori di arredamento
• Piastre girevoli sedili cabina di serie su modelli Slim 5, Slim 6g e Marlin 66g
• Tavolo estensibile con vano portaoggetti di serie su Slim 5, Slim 6g e Marlin 66g

SUPER D CABOVER MODELS
FIAT CHASSIS with : comfort pack and SEA pack
(ABS + air conditioning + athermical glasses + radio  pre-setting)
• Skirting and bumper in grey metallic ABS
• Standard turning cab seats plates on 111c and 112g models
• Standard 150 lt refrigerator with separate freezer
• Kitchen extractor
• New upholstery design
• New tapifl ex
• Exclusive SEA kitchen :
 4 kitchen burners with mirror tops, gas oven, grill and pottery holder
• Wide separate bathroom (111c and 112g)
• Wooden cupboards in the washroom
• Separate shower room with turning door (111c and 112g)
• Wall unit for 14’’ TV with sliding base, pre-set TV cable and DVD player compartment
• Thermoformed glove compartment in the cabover
• Standard Webasto Air Top 3500 heating 
• Body door with incorporated fl y screen
• Seitz windows
• Cab roof design which allows easy access to the living quarters,
 further facilitated by system of hydraulic pistons for raising the cabover base 
• Super D range enriched with various interior decorations

SUPER D LOW PROFILE MODELS
RENAULT CHASSIS with: electric pack, air conditioning, ABS, driver side air bag:
• Double fl oor
• New and smart front-end for profi le
• Skirting and bumper in grey metallic ABS
• Standard turning cab seats plates on 102 model
• Column with oven and 150 lt refrigerator with separate freezer
• New tapifl ex
• Kitchen extractor
• Exclusive SEA kitchen: 4 kitchen burners with mirror top, gas oven, grill and pottery holder
• Wooden cupboards in the washroom
• Separate shower room 
• Wall unit for LCD TV  and pre-set TV cable 
• Standard Webasto Air Top 3500 heating
• Body door with incorporated standard fl y screen
• SEITZ windows
• Cab roof design which allows easy access to the body

SUPER C CABOVER MODELS
RENAULT CHASSIS with: electric pack, air conditioning, ABS, driver side air bag:
• Double fl oor
• Smart and innovative cabover profi le
• Skirting and bumper in grey metallic ABS
• Standard 150 lt refrigerator with separate freezer
• Wooden cupboards in the washroom
• Separate shower room 
• Wall unit for 14’’ TV with sliding base, pre-set TV cable and DVD player compartment
• Innovative furniture design
• New tapifl ex
• Thermoformed glove compartment in the cabover
• Standard Webasto Air Top 3500 heating

SUPER C LOW PROFILE MODELS
RENAULT CHASSIS with: electric pack, air conditioning, ABS, driver side air bag:
• Double fl oor
• Smart and innovative front-end profi le
• Skirting and bumper in grey metallic ABS
• Standard turning cab seats plates on C 135 model
• Standard column with oven and 150 lt refrigerator with separate freezer
• New tapifl ex
• Innovative furniture design
• Wood toilet hanging furniture
• Separate shower room with rigid door
• Wall unit for LCD TV and  pre-set TV cable
• Standard Webasto Air Top 3500 heating
• Cab roof design which allows easy access to the body

CLIPPER
FIAT CHASSIS with: mini comfort pack on 2,0 JTD and comfort pack
+ radio pre-setting on 2,3 JTD
• New front-end for low profi le models
• New upholstery
• Strong doors with modern design
• Highly price-wise competitive range

MARLIN / SLIM
FIAT CHASSIS with:     comfort pack and SEA pack
(ABS + air conditioning + athermical glasses + radio  pre-setting)
• New door design
• New upholstery design
• Separate shower room with rigid door on all Slim models and on Marlin 58, 64, 66g and Big 
• Cab cut on Slim 5, 6g and Marlin 66g models
• Thermoformed anti-condensation  front-end on low profi le models
• Built-in cooker hob
• Standard turning cab seats plates on Slim 5, Slim 6g and Marlin 66g models
• Standard extensible table with glove compartment on Slim 5, Slim 6g and Marlin 66g models



Lunghezza x larghezza x altezza (AxBxC) cm. Lenght x width x height (AxBxC) cm.

Massa complessiva a pieno carico Total weight kg.

Posti omologati  CEE ECC homologated places

Posti letto Sleeping capacity

Autotelaio Chassis

Idroguida Power steering

Autotelaio con climatizzatore Air conditioning in cabin

 ABS ABS

Airbag lato guida Driver side airbag

Cilindrata cm3 Displacement cm3

Potenza max. CE kW Max power EEC kW

Trazione Drive (front/rear)

Passo mm. Wheel base mm.

Predisposizione autoradio Radio presetting

Cabina con vetri elettrici e chiusura centralizzata Electrically operated windows and centralized locking

Retrovisori elettrici   con sbrinatore Electric rear view mirrors (*with defroster)

Pareti  e tetto rivestiti in vetroresina Fiberglass coated walls and roof

Frigorifero trivalente 3-way.-refrigerator

Riscaldamento Heating

Aria forzata Ventilation

Boiler ad accensione elettronica Electronic water heater

Serbatoio acqua Water tank

Serbatoio di recupero Waste water tank

Vano per batteria di servizio Service battery compartment

WC Thetford estraibile a cassetta Extractable WC Thetford cassette

Vano esterno isolato per bombole, capacità External gas bottle locker

Presa 12V  e 220V Plug 12V and 220V

Luce di cortesia all’ingresso Entrance courtesy light

Luce esterna External light

Tappetini anteriori in moquette Carpetted cabs

Foderine coordinate per sedili cabina Cabin seats covers in the same fabric as cushions

Portapacchi in alluminio con scaletta Aluminium luggage rack with ladder

Porta ingresso con serratura a doppio scatto di sicurezza Entrance door with lock with double safety click

Gradino ingresso con avvisatore acustico Entrance step with acoustic warning

Finestre con scuro e zanzariera Windows with  darkener/mosquito net

Botola con ventilazione e aspirazione  a 3  velocità Rooflight with 3-speed centralized ventilator/extractor

Materasso letti e mansarda ad alta densità High density mattress for fixed and luton bed

Letto mansarda con doghe Mansard bed with staves

Letto matrimoniale posteriore con doghe Rear double fixed bed with  staves

Rubinetti miscelatori Mixer taps

Coprifuochi in cristallo con parafiamma Kitchen glass cover with flame protection

Forno a gas Gas oven

Grill Grill

Toilette con doccia separata Toilet with separate shower

Vano doccia  con porta rigida Shower room with stiff door

Garage con letto convertibile Garage with overturnable bed

Gavone garage posteriore Locker in rear garage

Avvisatore acustico di retromarcia Rear drive acoustic signal

Luce terzo stop Rear third stop-light

Rete protezione mansarda Mansard bed protection net

Scaletta accesso mansarda Ladder for mansard bed

Porta tv con base scorrevole TV wall unit with sliding base

Botolone panoramico Sky light

Sedili girevoli in cabina Cab seats swivel plates

Porta ingresso con zanzariera Inner door with fly screen



N.B.  In caso di installazione di 
appendici supplementari (gancio di 
traino o portamoto), può variare il 
numero dei posti omologati. 

N.B.  In case of installation of 
additional overhanging 
appendixes such as towing hook 
or bike-carrier, the number of 
homologated places may vary.

N.B.  En cas d’installation de
porte-moto ou crochet d’attelage, 
le nombre de places homologuées 
peut varier.

N.B.  Bei der Installation eines 
Motorradträgers oder einer 
Anhängerkupplung kann sich die
Anzahl der zugelassenen Sitzplätze 
ändern.

N.B.  En caso de instalación
de accesorios suplementares
tal que enganche o portamoto 
puede variar el número
de los puestos homologados.

● = di serie / standard / de série / Serie / de serie
o  = opzionale / option / en option / Option / opcional
-   = non previsto / not foreseen / pas prévu / nicht vorgesehen / no previsto
*   = in fase di omologazione / under homologation / en cours d’homologation / inzulassunbgs Phase /       
     en homologación

N.B.  Le normative e le 
esigenze di ogni Paese possono 
portare delle modifiche alle 
caratteristiche della presente 
tabella.

N.B.  Rules and 
requirements in each Country 
may involve modifications of 
above indicated 
characteristics.

N.B.  Les normes et les 
nécessités de chaque Pays 
peuvent apporter des 
modifications aux 
caractéristiques ci-dessus 
indiquées.

N.B.  Normen und Gesetze jedes 
einzelnen Landes können die 
o.g. Austattungen ändern.

N.B.  Las normas y necesidaded 
de cada pais, pueden comportar 
alguna modificacion en las 
caracteristicas aquí indicadas.

N.B. Il numero dei posti omologati
può variare in dipendenza delle 
normative dei singoli Stati in 
materia di circolazione.

N.B. The number of homologated 
places may vary depending on the 
specific circulation laws of each 
single Country.

N.B. Les places homologués 
peuvent varier selon les normes 
de chaque Pays en matière de 
circulation.

N.B. Die Anzahl der angegebenen, 
zugelassenen Sitzplätze, kann sich 
je nach landeseigenen Gesetzen 
oder Bestimmungen ändern.

N.B. El numero de puestos 
homologados puede variar segun 
las normativas particulares de cada 
Pais en materia de circulacion.

Longueur x largeur x hauteur (AxBxC) cm. Länge x Breite x Höhe (AxBxC) in cm. Largo x ancho x altura (AxBxC) cm.

Poids total kg. Gesamtgewicht kg. Peso total kg.

Places homologuées CE Anzahl Homologierte Sitzplätze Puestos homologados CE

Couchage Schlafplätze Plazas

Porteur Fahrgestell Chasis

Direction assistée Servolenkung Direccion asistida

Climatisation cabine Klimaanlage Fahrerhaus Chasis con aire acondicionado

ABS ABS ABS

Air Bag coté chauffeur Fahrer-Airbag Airbag asiento conductor

Cylindrée  cm3 Hubraum ccm Cilindrada cm3

Puissance max. CE kW Leistung: kW Potencia max. CE kW

Transmission Antrieb  (A=vorn    P=hinten) Tracción

Empattement mm. Radstand in mm. Distancia entre ejes mm.

Prédisposition radio Radiovorbereitung Predispocicion de autorradio

Vitres électriques cabine et fermeture centralisée elektrische Fensterheber und Zentralverriegelung Cabina con eleva lunas electricos  y cierre centralizado

Rétroviseurs électriques (*avec dégivreur) elektrisch verstellbare Aussenspiegel Retrovisores eléctricos con descongelador

Parois et toit revêtu polyester Seitenwände und Dachhaut GFK Paredes y techo en fibra de vidrio (poliester)

Réfrigérateur trimixte gaz, 12V, 220V 3 - wege Kühlschrank Frigorifico (gas, 12V, 220V)

Chauffage Heizung Calefacción 

Air pulsé Umluft Aire impulsado

Chauffe-eau électronique Wasserboiler m. elektr. Zündung Boiler electrónico

Réservoir eau propre Frischwassertank Depósito de aguas limpias

Réservoir eaux usées Abwassertank Depósito aguas grises

Compartiment pour batterie de service Batteriefach Hueco para bateria de servicio

WC Thetford kassette extractible Thetford Kassettentoilette WC Thetford extraible caset

Coffre bouteilles gaz, capacité Gasflaschenkasten Cofre portabombonas exterior, capacidad

Prises 12V et 220V Steckdosen 12V - 220V Tomas 12V y 220V

Lampe de courtoisie à l’entrée beleuchtete Einstiegsstufe Luz de cortesia entrada

Lumière extérieure Vorzeltleuchte Luz exterior

Tapis cabine Fahrerhausteppich Alfombras de moqueta en cabina

Housses coordonnées pour sièges cabine Sitzbezüge in Polsterstoff Fundas coordinadad en asientos

Galerie de toit en alu avec échelle Aluminium Dachreling und Heckleiter Portaequipajes en aluminio con escalera

Porte d’entrée avec serrure double cran de securité Aufbautürschloß mit zwei Sicherungsbolzen Puerta de entrada con doble cierre de seguridad

Marchepied avec signal sonore Einstiegsstufe mit Warnsignal Peldaño de entrada con avisador acústico

Fenêtres avec stores et moustiquaires Fenster mit Kombirollo Ventanas con oscurecedor y mosquitera 

Lanterneau avec ventilation et aspiration à 3 vitesses Gebläse mit drei Geschwindigkeiten Claraboya con ventilación y aspiración centralizada tres vel.

Matelas à haute densité lit permanent et lit capucine Hochdichte Matratze für Alkoven und Festbett Colchón de muelles en cama fija y capuchino

Sommier à lattes lit capucine Alkovenbett mit Lattenrost Cama capuchino con laminas

Sommier à lattes lit fixe arrière Festbett mit Lattenrost Cama trasera con laminas

Robinets mitigeurs Mischwasserbatterie Grifos mezcladores

Couvercle de cuisine avec pare-feu Kristallglasabdeckung mit Flammenschutz Tapa cocina en cristal con paraflama

Four à gaz Gasbackofen Horno a gas

Grill Grill Grill

Salle de bain avec douche separée Bad/Toilette mit separater Dusche Cuarto de baño con ducha separada

Douche avec porte rigide Duschtüre Plato ducha con manpara

Garage avec lit abattant Garage mit Stockbett klappbar Garaje con cama basculante

Coffre dans garage arrière Garage Cofre garaje posterior

Signal sonore de recul akustischer Rückfahrwarner Marcha atrás con avisador acústico

Troisième lumière de stop arrière Drittes Bremsllicht Tercera luz de freno

Filet de protection lit capucine Alkovennetzschutz Red de proteccion capuchina

Echelle pour lit capucine Ausfstiegsleiter für Alkoven und Etagenbett Escalera de acceso a la capuchina

Meuble TV avec base coulissante TV Schrank mit Auszug Meuble TV con plataforma deslizante

Toit dôme Panorama-Dachhaube Claraboya panoramica

Sièges cabine avec embases pivotantes Drehbare Sitze in Fahrerkabine Asientos cabina giratorios

Porte cellule avec moustiquaire Aufbautür mit Fliegenschutzgitter Puerta entrada célula con mosquitera



Longueur x largeur x hauteur (AxBxC) cm. Länge x Breite x Höhe (AxBxC) in cm. Largo x ancho x altura (AxBxC) cm.

Poids total kg. Gesamtgewicht kg. Peso total kg.

Places homologuées CE Anzahl Homologierte Sitzplätze Puestos homologados CE

Couchage Schlafplätze Plazas

Porteur Fahrgestell Chasis

Direction assistée Servolenkung Direccion asistida

Climatisation cabine Klimaanlage Fahrerhaus Chasis con aire acondicionado

ABS ABS ABS

Air Bag coté chauffeur Fahrer-Airbag Airbag asiento conductor

Cylindrée  cm3 Hubraum ccm Cilindrada cm3

Puissance max. CE kW Leistung: kW Potencia max. CE kW

Transmission Antrieb  (A=vorn    P=hinten) Tracción

Empattement mm. Radstand in mm. Distancia entre ejes mm.

Prédisposition radio Radiovorbereitung Predispocicion de autorradio

Vitres électriques cabine et fermeture centralisée elektrische Fensterheber und Zentralverriegelung Cabina con eleva lunas electricos  y cierre centralizado

Rétroviseurs électriques (*avec dégivreur) elektrisch verstellbare Aussenspiegel Retrovisores eléctricos con descongelador

Parois et toit revêtu polyester Seitenwände und Dachhaut GFK Paredes y techo en fibra de vidrio (poliester)

Réfrigérateur trimixte gaz, 12V, 220V 3 - wege Kühlschrank Frigorifico (gas, 12V, 220V)

Chauffage Heizung Calefacción 

Air pulsé Umluft Aire impulsado

Chauffe-eau électronique Wasserboiler m. elektr. Zündung Boiler electrónico

Réservoir eau propre Frischwassertank Depósito de aguas limpias

Réservoir eaux usées Abwassertank Depósito aguas grises

Compartiment pour batterie de service Batteriefach Hueco para bateria de servicio

WC Thetford kassette extractible Thetford Kassettentoilette WC Thetford extraible caset

Coffre bouteilles gaz, capacité Gasflaschenkasten Cofre portabombonas exterior, capacidad

Prises 12V et 220V Steckdosen 12V - 220V Tomas 12V y 220V

Lampe de courtoisie à l’entrée beleuchtete Einstiegsstufe Luz de cortesia entrada

Lumière extérieure Vorzeltleuchte Luz exterior

Tapis cabine Fahrerhausteppich Alfombras de moqueta en cabina

Housses coordonnées pour sièges cabine Sitzbezüge in Polsterstoff Fundas coordinadad en asientos

Galerie de toit en alu avec échelle Aluminium Dachreling und Heckleiter Portaequipajes en aluminio con escalera

Porte d’entrée avec serrure double cran de securité Aufbautürschloß mit zwei Sicherungsbolzen Puerta de entrada con doble cierre de seguridad

Marchepied avec signal sonore Einstiegsstufe mit Warnsignal Peldaño de entrada con avisador acústico

Fenêtres avec stores et moustiquaires Fenster mit Kombirollo Ventanas con oscurecedor y mosquitera 

Lanterneau avec ventilation et aspiration à 3 vitesses Gebläse mit drei Geschwindigkeiten Claraboya con ventilación y aspiración centralizada tres vel.

Matelas à haute densité lit permanent et lit capucine Hochdichte Matratze für Alkoven und Festbett Colchón de muelles en cama fija y capuchino

Sommier à lattes lit capucine Alkovenbett mit Lattenrost Cama capuchino con laminas

Sommier à lattes lit fixe arrière Festbett mit Lattenrost Cama trasera con laminas

Robinets mitigeurs Mischwasserbatterie Grifos mezcladores

Couvercle de cuisine avec pare-feu Kristallglasabdeckung mit Flammenschutz Tapa cocina en cristal con paraflama

Four à gaz Gasbackofen Horno a gas

Grill Grill Grill

Salle de bain avec douche separée Bad/Toilette mit separater Dusche Cuarto de baño con ducha separada

Douche avec porte rigide Duschtüre Plato ducha con manpara

Garage avec lit abattant Garage mit Stockbett klappbar Garaje con cama basculante

Coffre dans garage arrière Garage Cofre garaje posterior

Signal sonore de recul akustischer Rückfahrwarner Marcha atrás con avisador acústico

Troisième lumière de stop arrière Drittes Bremsllicht Tercera luz de freno

Filet de protection lit capucine Alkovennetzschutz Red de proteccion capuchina

Echelle pour lit capucine Ausfstiegsleiter für Alkoven und Etagenbett Escalera de acceso a la capuchina

Meuble TV avec base coulissante TV Schrank mit Auszug Meuble TV con plataforma deslizante

Toit dôme Panorama-Dachhaube Claraboya panoramica

Sièges cabine avec embases pivotantes Drehbare Sitze in Fahrerkabine Asientos cabina giratorios

Porte cellule avec moustiquaire Aufbautür mit Fliegenschutzgitter Puerta entrada célula con mosquitera

15 20 40 g 50 80 90
555x222x303 597x222x307 670X222X307 684X222X310 599X222X265 668X222X265

3000 - 3400 3000 3400 3500 3400 3400

5 6 6 7 4 4

5 6 6 7 4 4
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• • • • • •
\ \ \ \ \ \

\ \ \ \ \ \

\ \ \ \ \ \
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Longueur x largeur x hauteur (AxBxC) cm. Länge x Breite x Höhe (AxBxC) in cm. Largo x ancho x altura (AxBxC) cm.

Poids total kg. Gesamtgewicht kg. Peso total kg.

Places homologuées CE Anzahl Homologierte Sitzplätze Puestos homologados CE

Couchage Schlafplätze Plazas

Porteur Fahrgestell Chasis

Direction assistée Servolenkung Direccion asistida

Climatisation cabine Klimaanlage Fahrerhaus Chasis con aire acondicionado

ABS ABS ABS

Air Bag coté chauffeur Fahrer-Airbag Airbag asiento conductor

Cylindrée  cm3 Hubraum ccm Cilindrada cm3

Puissance max. CE kW Leistung: kW Potencia max. CE kW

Transmission Antrieb  (A=vorn    P=hinten) Tracción

Empattement mm. Radstand in mm. Distancia entre ejes mm.

Prédisposition radio Radiovorbereitung Predispocicion de autorradio

Vitres électriques cabine et fermeture centralisée elektrische Fensterheber und Zentralverriegelung Cabina con eleva lunas electricos  y cierre centralizado

Rétroviseurs électriques (*avec dégivreur) elektrisch verstellbare Aussenspiegel Retrovisores eléctricos con descongelador

Parois et toit revêtu polyester Seitenwände und Dachhaut GFK Paredes y techo en fibra de vidrio (poliester)

Réfrigérateur trimixte gaz, 12V, 220V 3 - wege Kühlschrank Frigorifico (gas, 12V, 220V)

Chauffage Heizung Calefacción 

Air pulsé Umluft Aire impulsado

Chauffe-eau électronique Wasserboiler m. elektr. Zündung Boiler electrónico

Réservoir eau propre Frischwassertank Depósito de aguas limpias

Réservoir eaux usées Abwassertank Depósito aguas grises

Compartiment pour batterie de service Batteriefach Hueco para bateria de servicio

WC Thetford kassette extractible Thetford Kassettentoilette WC Thetford extraible caset

Coffre bouteilles gaz, capacité Gasflaschenkasten Cofre portabombonas exterior, capacidad

Prises 12V et 220V Steckdosen 12V - 220V Tomas 12V y 220V

Lampe de courtoisie à l’entrée beleuchtete Einstiegsstufe Luz de cortesia entrada

Lumière extérieure Vorzeltleuchte Luz exterior

Tapis cabine Fahrerhausteppich Alfombras de moqueta en cabina

Housses coordonnées pour sièges cabine Sitzbezüge in Polsterstoff Fundas coordinadad en asientos

Galerie de toit en alu avec échelle Aluminium Dachreling und Heckleiter Portaequipajes en aluminio con escalera

Porte d’entrée avec serrure double cran de securité Aufbautürschloß mit zwei Sicherungsbolzen Puerta de entrada con doble cierre de seguridad

Marchepied avec signal sonore Einstiegsstufe mit Warnsignal Peldaño de entrada con avisador acústico

Fenêtres avec stores et moustiquaires Fenster mit Kombirollo Ventanas con oscurecedor y mosquitera 

Lanterneau avec ventilation et aspiration à 3 vitesses Gebläse mit drei Geschwindigkeiten Claraboya con ventilación y aspiración centralizada tres vel.

Matelas à haute densité lit permanent et lit capucine Hochdichte Matratze für Alkoven und Festbett Colchón de muelles en cama fija y capuchino

Sommier à lattes lit capucine Alkovenbett mit Lattenrost Cama capuchino con laminas

Sommier à lattes lit fixe arrière Festbett mit Lattenrost Cama trasera con laminas

Robinets mitigeurs Mischwasserbatterie Grifos mezcladores

Couvercle de cuisine avec pare-feu Kristallglasabdeckung mit Flammenschutz Tapa cocina en cristal con paraflama

Four à gaz Gasbackofen Horno a gas

Grill Grill Grill

Salle de bain avec douche separée Bad/Toilette mit separater Dusche Cuarto de baño con ducha separada

Douche avec porte rigide Duschtüre Plato ducha con manpara

Garage avec lit abattant Garage mit Stockbett klappbar Garaje con cama basculante

Coffre dans garage arrière Garage Cofre garaje posterior

Signal sonore de recul akustischer Rückfahrwarner Marcha atrás con avisador acústico

Troisième lumière de stop arrière Drittes Bremsllicht Tercera luz de freno

Filet de protection lit capucine Alkovennetzschutz Red de proteccion capuchina

Echelle pour lit capucine Ausfstiegsleiter für Alkoven und Etagenbett Escalera de acceso a la capuchina

Meuble TV avec base coulissante TV Schrank mit Auszug Meuble TV con plataforma deslizante

Toit dôme Panorama-Dachhaube Claraboya panoramica

Sièges cabine avec embases pivotantes Drehbare Sitze in Fahrerkabine Asientos cabina giratorios

Porte cellule avec moustiquaire Aufbautür mit Fliegenschutzgitter Puerta entrada célula con mosquitera
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62 - 81 62 62 - 81 81 81 62 - 81 81

A A A A A A A

2850 3200 3200 3700 3700 3700 3700

\ \ \ - • • • • •
\ \ \ - • • • • •
\ \ \ - • • • • •
• • • • • • •

90 LT 90 LT 90 LT 110 LT 110 LT 90 LT 90 LT
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M A R L I N
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617X230X265 668X230X265 700X230X282

3400 3400 3400

4 4 4

4 4 4

FIAT 15 FIAT 15 FIAT 15

• • •
• • •
• • •
\ \ \

2300 jtd--2800  jtd 2300 jtd-- 2800 jtd -- 2800 power jtd 2300 jtd-- 2800 jtd -- 2800 power jtd

81--93,5 81--93,5 -- 107 81--93,5 -- 107

A A A

3700 3700 3700

• • •
• • •
• • •
• • •

90 LT 150 LT 110 LT

TRUMA C 40 TRUMA C 40 TRUMA C 40

• • •
TRUMA C 40 TRUMA C 40 TRUMA C 40

115 LT 115 LT 115 LT

85 LT 85 LT 100 LT

• • •
• • •

2 X 13 Kg 2 X 13 Kg 2 X 13 Kg

• • •
\ \ \

\ \ \

° ° °
° ° °
° ° °• • •
° ° \

• • •
\ \ \

• • •
\ \ \

• • •
• • •
• • •
\ \ \

\ \ \

• • •
• • •
\ \ \

\ \ •
\ \ \

• • •
\ \ \

\ \ \

• • •
\ \ \

\ • •
\ \ \



Slim 2 Slim 5 Slim 6 g
617X230X265 668X230X265 700X230X282

3400 3400 3400

4 4 4

4 4 4

FIAT 15 FIAT 15 FIAT 15

• • •
• • •
• • •
\ \ \

2300 jtd--2800  jtd 2300 jtd-- 2800 jtd -- 2800 power jtd 2300 jtd-- 2800 jtd -- 2800 power jtd

81--93,5 81--93,5 -- 107 81--93,5 -- 107

A A A

3700 3700 3700

• • •
• • •
• • •
• • •

90 LT 150 LT 110 LT

TRUMA C 40 TRUMA C 40 TRUMA C 40

• • •
TRUMA C 40 TRUMA C 40 TRUMA C 40

115 LT 115 LT 115 LT

85 LT 85 LT 100 LT

• • •
• • •

2 X 13 Kg 2 X 13 Kg 2 X 13 Kg

• • •
\ \ \

\ \ \

° ° °
° ° °
° ° °• • •
° ° \

• • •
\ \ \

• • •
\ \ \

• • •
• • •
• • •
\ \ \

\ \ \

• • •
• • •
\ \ \

\ \ •
\ \ \

• • •
\ \ \

\ \ \

• • •
\ \ \

\ • •
\ \ \

������

�������

������

1200X18001300X2020

1200X21501300X2020

1200X21502180X1450



58 59 64 65 d 65 g 66 g BIG
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58 59 64 65 d 65 g 66 g BIG
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